
The Journal of the Convergence on Culture Technology (JCCT)

 Vol. 8, No. 1, pp.341-348, January 31, 2022. pISSN 2384-0358, eISSN 2384-0366 

- 341 -

http://dx.doi.org/10.17703/JCCT.2022.8.1.341

JCCT 2022-1-39

*정회원, 국민대학교 교양대학 조교수 (제1저자)
접수일: 2021년 12월 31일, 수정완료일: 2022년 1월 5일
게재확정일: 2022년 1월 8일

Received: December 31, 2021 / Revised: January 5, 2022
Accepted: January 8, 2022
*Corresponding Author: leejihyun@kookmin.ac.kr
College of General Education, Kookmin University, Korea

소리 내어 읽기가 유학생의 영어 정형화 배열 학습에
미치는 영향

Effects of Reading Aloud on International Students’ 
English Formulaic Sequences Learning 

이지현*

Ji-Hyun Lee*

요 약 정형화 배열이란 연속적이거나 연속적이지 않은 하나의 덩어리로 인식되는 어휘 덩어리이다. 정형화 배열은 언

어 발달의 핵심적인 역할을 하는 것으로 정형화 배열의 습득 여부가 언어 발달의 성패를 좌우한다. 본 연구에서는 유

학생들의 정형화 배열 학습방안으로 소리 내어 읽기 활동을 제안한다. 서울 소재 대학의 교양 영어 수업을 듣는 유학

생 41명을 대상으로 소리 내어 읽기 활동 중심의 수업을 진행하였다. 15주간 동영상 수업과 줌 실시간 수업을 병행

하여 진행하였고, 교재는 애니메이션 겨울왕국을 이용하였다. 동영상 수업에서는 교사가 쉬운 한국어로 영화 대본을

해석하였고 정형화 배열을 소리 내어 읽기를 하였다. 학생들은 과제로 정형화 배열이 포함된 문장을 소리 내어 읽고

녹음하여 제출하였다. 실시간 수업에서는 학생들이 동영상 수업에서 학습한 정형화 배열을 소리 내어 읽기 활동을 하

였다. 사전 평가 대비 사후 평가에서 정형화 배열 해석하기와 쓰기에서 유의미한 상승이 있었다. 설문에서는 학생들

은 수업에 대한 정의적 영역에서 긍정적인 견해를 나타냈다.

주요어 : 소리 내어 읽기, 정형화 배열, 유학생, 교양 영어 수업, 겨울왕국

Abstract Formulaic sequences are continuous or discontinuous series of words that are seemingly treated like 
single units. Formulaic sequences play a key role in language development, and formulaic sequences acquisition 
determines the success or failure of language development. This study proposes a reading aloud activity as a 
way for international students to learn formulaic sequences. A class focused on reading aloud was conducted 
with 41 international students taking a general English course at a university in Seoul. For 15 weeks, video 
lectures and real-time Zoom classes were conducted in parallel. The animated film Frozen was used as course 
material. In the video lectures, the teacher interpreted the movie script in easy Korean and read aloud formulaic 
sequences. Students were tasked with reading the sentences with formulaic sequences aloud, recording themselves 
reading aloud, and submitting their recordings. During real-time class meetings, students performed the activity 
of reading aloud the formulaic sequences they had studied in the video lectures. There was a significant 
increase in the interpretation and sentence writing of formulaic sequences in participants’ post-evaluation 
compared to the pre-evaluation. Through the study’s survey, students exhibited positive views in the affective 
domains.

Key words :  Reading Aloud, Formulaic Sequences, International Students, General English Courses, Frozen
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Ⅰ. 서 론

2019년 발생한 코로나 사태가 미친 영향은 매우 크

며 교육에 미친 영향도 예외는 아니다. 팬데믹으로 인

해 대부분의 우리나라 대학 수업도 비대면 수업을 중심

으로 이루어지고 있다. 비대면 수업이 대면 수업보다

학업의 결과가 항상 낮다고는 할 수 없으나, 예고 없이

전면 비대면 수업을 처음 시행하고 있는 현재, 비대면

수업으로 인한 학력 저하에 대한 걱정이 크다. 초등, 중

등뿐만 아니라 대학에서도 학생들의 학업 부진에 대한

우려의 목소리가 있다 [1-3]. 이러한 염려로 교육계 안

팎에서 이를 극복하기 위한 노력이 이어지고 있다. 영

어교육에서도 비대면 수업 환경에 놓인 학생들에 대한

관찰과 학업능력 향상을 위한 연구들이 한창 진행 중이

다 [4-6].

하지만 이러한 염려와 노력에도 불구하고 국내 대학

에서 공부하고 있는 유학생들의 영어 교육에 관한 대책

마련은 관심 밖에 놓여있다. 이들은 중국, 베트남, 우즈

베키스탄, 몽골 등의 아시아권 나라에서 온 학생들이

대부분으로 국내 대학에서 한국어를 배우면서 전공을

공부하고 있다. 유학생들은 전공뿐만 아니라 한국어 자

체 수업과 영어 수업을 모두 소화해야 하기 때문에 우

리나라 학생들보다 영어 학습에 대한 부담이 크다. 대

면 수업 환경에서도 영어 수업에 대한 어려움을 토로했

다는 점을 고려한다면, 비대면 환경에서 유학생들의 수

업 실태는 더욱 걱정스러울 수밖에 없다. 기존의 유학

생의 영어 학습에 대한 연구는 그들의 학업 환경과 수

업 태도 등의 조사를 중심으로 하고 있는데 [7, 8], 이는

유학생들의 국내 대학에서의 영어 수업의 적응과 실태

를 파악하기 위해 반드시 필요한 연구들이라고 하겠다.

하지만 영어 수업의 궁극적인 목적은 학습자들의 영어

실력향상에 있다는 점에서 현황 파악 이상의 연구가 있

어야 한다. 상황 진단을 통해 유학생들의 영어 수준과

영어 수업에서 겪는 어려움을 파악했다면 이를 기반으

로 한 실제 수업 방안 연구가 필요하다.

본 연구에서는 유학생을 대상으로 정형화 배열의 습

득을 목적으로 한 소리 내어 읽기 중심의 영어 수업 방

안을 제시하고자 한다. 소리 내어 읽기란 교사의 발화

나 미디어의 소리를 듣고 학습자가 그대로 따라 읽는

활동으로 이미 긍정적인 효과가 증명된 바 있다 [9-11].

정형화배열(formulaic sequences)은 언어사용자가하나의

덩어리로 인식하여 사용하는 연속되거나 비연속되는

의미 덩어리를 말한다 [12]. 유창한 언어사용의 기준이

되는 것이 정형화 배열이다. 제2 언어 학습에서 정형화

배열은 그 언어습득의 성패를 좌우하는 핵심적인 요소

이다 [13-15]. 즉, 영어를 제2 언어, 혹은 제3 언어로 학

습하고 있는 우리나라 대학에 재학 중인 유학생들 역시

영어 수준의 향상을 위해서는 정형화 배열의 습득이 필

수적이다. 따라서 정형화 배열 학습을 중심으로 유학생

들의 영어지도 방안을 모색하는 것은 당연하다. 본 연

구의 연구 문제는 다음과 같다.

첫째, 소리 내어 읽기가 유학생의 정형화 배열 학습

에 미치는 영향은 어떠한가?

둘째, 소리 내어 읽기 중심의 영어 수업에 대해 유학

생은 어떠한 태도를 보이는가?

Ⅱ. 문 헌

1. 정형화 배열과 언어학습

일반적으로 정형화 배열이란 덩어리째 사용되는 표

현으로, 관습적이고 습관적인 성격을 갖는 연속되거나

비연속되는 단어 덩어리를 의미한다 [12-14]. 정형화 배

열은 이미 만들어진 (pre-fabricated) 언어로 Thank

you의 루틴 (routine)에서 부터 have the appearance의

연어 (collocation), birds of feather의 숙어(idiom) 및

It’s easy to～와 같은 패턴 (pattern)등 에 이르기까지

범위가 넓다 [13]. 이러한 문법적 범주뿐만 아니라 look

over his shoulder (어깨 넘어 쳐다보다), in fear (두려

워하며), fly into the air (공중으로 날아가다), look

down at his legs (다리를 내려다보다), pick up speed

(속도를 높이다)처럼 화자가 하나의 의미 단위로 인식

하고 저장하여 사용하는 의미 덩어리가 정형화 배열이

다 [14]. 정형화 배열의 적절한 사용 정도가 화자의 언

어 유창성을 판단하는 기준이 되며, 자연스러운

(idiomatic) 언어사용의 기본이 되는 것이 정형화 배열

이다 [15-17].

또한 정형화 배열은 목표 언어 환경 내에서 사회화

를 하는데 강력한 수단이다. 문법과 어휘를 이용해 구

사한 언어가 소속 집단의 구성원임을 보여주는 것이 아

니라 정형화 배열의 사용이 소속 집단의 구성원임을 보

여주는 것 [18, 19]이라고 할 정도로 정형화 배열은 사회
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적응면에서도 큰 역할을 한다.

정형화 배열의 지도 방안으로는 이중 번역과 같은

명시적인 언어활동을 제안한다. 이중 번역을 실시한 집

단이 그렇지 않은 집단에 비해 정형화 배열의 암기에서

높은 점수를 보였고 이후 지연 암기 평가에서도 비교집

단 대비 유의미하게 높은 점수를 나타낸 일련의 연구

결과를 볼 때 [13, 14], 정형화 배열에 대한 명시적인 지

도가 있어야 한다.

교사의 역할은 정형화 배열을 명시적으로 지도하고

학습자들이 이를 암기하는데 도움을 주는 것이다. 교사

가 학습자들의 암기에 도움을 주는 방안 중에 하나로

정교화(elaboration) 활동이 있다 [14]. 정교화란 목표

언어의 형태와 의미를 연상하게 하는 모든 활동을 말한

다. 예를 들면 재미있는 이야기를 제공하면서 흥미로운

장면과 그 대사를 함께 연상하도록 지도하는 것이 하나

의 방안이다.

정형화 배열의 습득이 언어 발달의 중요한 요소임에

도 불구하고 유학생들의 영어 발달을 위해 정형화 배열

을 지도하고 그 효과를 확인하는 연구는 거의 없다는

점에서 본 연구의 필요성이 있다고 하겠다.

2. 소리 내어 읽기와 언어학습

본 연구에서 정형화 배열 습득을 위한 명시적인 활

동 방안으로 소리 내어 읽기를 제시하고 있다. 소리내

어 읽기란 교사 혹은 멀티미디어의 발화를 듣고 따라

하는 것이다. 소리 내어 읽기를 단순히 교사가 읽는 것

을 따라 하거나 무작정 읽어가는 단순 과정이 아니라

의미 단위로 끊어 읽고 쉬는 것 까지 포함되는 활동으

로 단어 중심이 아닌 구 중심으로 글을 이해하는 과정

이다 [9].

소리 내어 읽기는 초급 EFL 학습자들에게 중요한

활동이다. 초급 수준의 학습자들은 단어 단위 (word by

word)로 읽는 경향이 있는데, 소리 내어 읽기는 학습자

들이 의미 단어(semantic units)로 읽는 것에 도움을 주

기 때문이다 [10]. 또한 소리 내어 읽기는 학습자의 불

안감을 줄여주고 영어 학습에 흥미와 만족감을 준다

[11]. 국내 대학에 다니는 유학생의 다수의 영어 수준이

초급이라는 점에서 소리 내어 읽기는 이들에게 효과적

인 영어 활동 방안이라고 볼 수 있다.

소리 내어 읽기 활동은 자신감과 독해력 향상에 긍

정적인 영향을 주는데 소리 내어 읽기를 하여 녹음한

것을 교사에 제출하는 활동을 한 학생들은 그렇지 않은

학생들 대비 읽기 점수가 향상된 결과를 보였다 [9]. 소

리 내어 읽기는 듣기에도 효과적이다 [20, 21]. 토익 듣

기에 소리 내어 읽기를 이용한 연구에서는, 학습자가

자신이 토익 듣기에 어려움을 겪은 부분을 반복적으로

소리 내어 읽기를 연습하고 그 내용을 녹음하여 제출하

는 활동을 통해 학생들의 듣기 점수가 향상되는 결과를

보였다 [21]. 내용을 발음, 속도, 강세 등을 그대로 모방

하는 소리 내어 읽기를 할 경우, 청해력 향상에 도움을

준다는 연구도 있다 [22]. 일본의 EFL 학습자 31명을

대상으로 한 연구에서도 소리 내어 읽기 활동은 듣기

능력과 상관관계가 있었으며 명확하고 유창하게 말하

는 것은 듣기 능력 향상에 중요한 역할을 한다고 하였

다 [23]. 인도네시아의 EFL 학생 70명을 대상으로 한

연구에서는 소리 내어 읽기를 한 집단이 그렇지 않은

집단에 비해 말하기 평가 점수가 높게 나타났다. 이 연

구는 소리 내어 읽기를 하는 것이 학생들의 발음과 유

창성 향상에 기여하고 이것이 말하기 능력의 상승으로

이어진 것으로 보았다 [24]. 국내에 들어온 유학생들의

영어 수업 방안으로 소리 내어 읽기를 제안한 연구에서

도 학생들의 읽기와 쓰기 실력에 긍정적인 영향을 확인

한 연구도 있다 [25].

언어 발달에 있어 정형화 배열의 습득은 필수적이며

이를 위해서는 명시적인 언어활동이 필요하다. 본 연구

에서는 명시적인 언어활동으로 소리 내어 읽기를 제안

하고 있으며 국내외의 EFL 환경에서의 연구 결과를 고

려할 때, 국내 유학생을 대상으로 한 소리 내어 읽기의

긍정적인 결과를 기대할 수 있겠다.

Ⅲ. 실 험

1. 실험 대상 및 기간

서울 소재 대학의 교양 영어 수업을 듣는 유학생 41

명을 대상으로 실험을 진행하였다. 이 수업은 유학생들

만 들을 수 있는 교양 영어 수업으로 속도가 느리고 쉬

운 한국어로 진행하는 것이 특징이며, 한국어 수준이나

영어 수준과는 상관없이 유학생이라면 누구나 수강 신

청을 할 수 있는 수업이다. 유학생들의 국적 분포는 중

국 32명, 베트남 6명, 카자흐스탄 2명, 몽골 1명, 총 41

명이었으며 남녀 분포는 남학생 15명, 여학생 26명으로

구성되었다.
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수업은 일주일에 한 번, 15주간 진행하였다. 1차 실

시간 줌 수업을 통해 학생 본인이 생각하는 영어 수준

은 어느 정도인가를 물었다. 매우 낮다, 낮다, 보통이다,

높다, 매우 높다 중에서 80% 이상이 ‘매우 낮다’라고 답

하였다. 또한 수업 참여자들의 영어 수준을 따로 평가

하지는 않았으나 학생들의 의견과 유학생에게 4년 넘게

영어를 지도한 교사의 경험에 비추어 봤을 때, 이 수업

에 참여한 유학생의 영어 수준은 낮다고 보았다.

2. 실험 교재

본 연구의 실험 교재로는 디즈니 애니메이션 겨울

왕국을 이용하였다. 세계적으로 흥행에 성공한 애니

메이션으로 그 줄거리와 주제곡은 매우 유명하다. 교

사가 정형화 배열을 명시적으로 지도할 때 흥미로운

내용과 함께 설명하는 것이 학습자들의 정형화 배열

습득에 도움이 된다는 주장 [14]을 고려할 때, 흥행 면

에서 큰 성공을 거둔 애니메이션을 이용한 것은 영어

능력이 부족한 학습자들에게 적합한 것으로 판단된

다. 영화 시청시, 자막은 한국어, 영어, 중국어를 동시

에 제공하였다.

3. 실험 절차

수업은 동영상 시청과 실시간 줌 수업을 병행하여

실시하였다. 동영상은 교사가 제작하여 LMS(Learning

Management System)를 통해 게시하였다. 동영상 수업

에서는 첫째, 학습할 영화의 장면을 시청한다. 영화를

볼 때는 한국어 자막, 영어 자막, 중국어 자막을 모두

한 화면에 제공하였다. 둘째, 시청한 장면의 어휘 설명

과 해석을 한다. 셋째, 학습한 대사 중에서 정형화 배열

만 따로 정리하여 한국어 해석과 함께 제시하고 교사가

여러 번 소리 내어 읽기를 하고 학생들은 이를 듣는다.

정형화 배열은 연속되거나 연속되지 않는, 화자가 한

번에 이해하는 어휘 덩어리로 그 범위가 넓다. 유학생

들에게는 의미이해가 비교적 쉬운 연속된 어휘 덩어리

의 정형화 배열만을 제시하였다. 예를 들어, lock the

gates (성문을 닫다), reduce the staff (직원을 줄이다),

time to get ready (준비할 시간이다), I bet (나는 확신

하다), through the night (밤새도록), for the first time

in forever (태어나서 처음으로), Are you hurt? (다쳤

어요?) 등을 제시하였다. 소리 내어 읽기를 할 때는 영어

와 한국어 번역을 모두 읽었다. 넷째, 교사는 실제 교실

에서 하는 것처럼 학생들도 교사와 함께 소리 내어 읽

기를 하게 하였다. 다섯째, 과제로 학생들이 학습한 정

형화 배열이 포함된 영화 대사를 녹음하여 교사에게 제

출하였다.

실시간 줌 수업은 교사의 화면을 공유하여 복습을

중심으로 진행하였다. 첫째, 과제 피드백을 하였다. 학

생들이 제출한 내용을 확인하고 발음이 잘되지 않는 부

분을 반복하였다. 소리 내어 읽기 녹음이 잘된 과제는

공개하였다. 둘째, 동영상 수업으로 공부했던 영화 장면

을 재차 시청하였다. 셋째, 정형화 배열이 들어간 영어

문장을 화면에 제시하고 소리 내어 읽기를 한다. 교사

의 음성을 듣고 따라 읽기 활동을 한다. 교사는 처음에

는 매우 느린 속도로 문장을 읽는다. 반복해서 읽으면

서 속도를 정상적인 언어속도로 높여갔다. 처음에는 줌

의 소리를 음소거로 하였고, 후반에는 소리를 켜고 서

로의 음성을 들으면서 소리 내어 읽기를 하였다. 비대

면으로 실제 교실 활동을 구현하기는 어렵지만, 다른

학생들의 소리 내어 읽기를 들으면서 학생들에게 현장

감 있는 수업 환경을 만들었다. 넷째, 소리 내어 읽기

발표를 진행하였다. 교사는 무작위로 학생을 지목하여

화면에 제시한 영어문장을 소리 내어 읽어 보게 하였

다.

4. 평가

정형화 배열의 습득 정도는 해석 평가와 쓰기 평가

를 통해 알아보았다. 해석 평가는 영어문장을 제시하고

정형화 배열 부분에 밑줄을 긋고 그 부분의 한국어 의

미를 쓰는 방식으로 진행하였다. 쓰기 평가는 정형화

배열을 한국어로 제시하면 이를 영어로 쓰는 유형으로

출제하였다. 1 주차에 사전 평가를, 15 주차에 사후 평

가를 하였다.

소리 내어 읽기 활동에 대한 유학생들이 보인 태도

는 설문을 통해 알아보았다. ‘매우 그렇다’ 5점부터 ‘전

혀 그렇지 않다’ 1점의 Likert 5점 척도를 이용하였다.

설문은 이해도, 흥미도, 참여도, 만족도의 4가지 영역으

로 구성하였으며, 구체적인 설문 문항은 ‘나는 영어 수

업을 이해했다’, ‘나는 영어 수업이 재미있었다’, ‘나는

영어 수업에 만족한다’, ‘나는 영어 수업에 열심히 참여

하였다’의 문항으로 제시하였다. 또한 소리 내어 읽기를

중심으로 수업 활동에 대한 소감을 한국어로 자유롭게

작성하게 하였다.
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Ⅳ. 결 과

1. 소리 내어 읽기가 정형화 배열 학습에 미친 영향

영역
사전 사후

t P
M SD M SD

해석 6.63 2.78 15.70 3.10 -13.287 .000***

표 1. 해석 평가 결과
Table 1. Results of interpretation tests

해석 문항은 영어문장을 제시하고 밑줄 친 정형화

배열을 해석하는 방식으로 20문장으로 구성하였다. 사

전 평가와 사후 평가의 문항은 동일 문항으로 출제하였

다. 표 1은 대응 표본 t-test 결과로 해석 점수가 사전

평가에서는 6.63점으로 나타났다. 20점 만점 평가에서

이들이 보인 점수는 매우 낮은 점수라고 하겠다. 사후

평가에서는 15.7점의 점수를 보여 사전 평가 대비 큰

폭의 점수 향상이 있었다. 그리고 이러한 점수 향상은

유의미한 것으로 나타났다. 즉, 소리 내어 읽기를 통해

정형화 배열을 명시적으로 지도하고 훈련한 것이 정형

화 배열의 이해에 효과적임을 보여준 결과라고 하겠다.

기존 연구에서도 소리 내어 읽기가 독해력에 긍정적인

효과를 보여주었는데 [9, 25], 본 연구의 결과도 같은

결과를 나타냈다. 해석 평가에서는 문장에 대한 전체적

인 해석이 아니라 밑줄 친 정형화 배열 부분의 명확한

의미를 알고 있는가를 확인하였다. 소리 내어 읽기가

정형화 배열의 의미 회상(meaning recall)에 긍정적인

영향을 준 것으로 보인다.

영역
사전 사후

t P
M SD M SD

쓰기 3.12 1.91 12.29 2.06 -23.785 .000***

표 2. 쓰기 평가 결과
Table 2. Results of writing tests

쓰기 평가는 제시한 한국어 정형화 배열을 영어로

쓰는 형태로 20문항으로 구성하였다. 표 2의 대응 표본

t-test결과를 보면, 쓰기 점수는 사전 평가에서 3.12점

을 나타냈다. 읽기의 6.63보다도 더욱 낮은 점수를 보였

다. 문장 쓰기는 의미와 형태 두 가지를 모두 습득했을

때 성공할 수 있는 활동이다. 즉, 제시한 한국어의 의미

와 이를 나타내는 영어 단어의 철자를 모두 알고 있어

야 한다. 따라서 읽기 점수에 비해 더욱 낮은 점수를

나타낸 것으로 보인다. 쓰기 사후 평가에서는 12.29점의

결과를 나타냈다. 읽기와 마찬가지로 결과의 상승이 있

었고 이 역시 통계적으로 유의미한 결과로 나타났다.

문장 쓰기 연습을 따로 하지 않았음에도 학생들의 쓰기

평가 점수가 크게 상승하였다. 소리 내어 읽기를 할 때

학생들은 내용을 보면서 따라 읽기 하였다. 정형화 배

열 부분을 반복적으로 보면서 소리 내어 읽기 훈련을

하였다. 이 과정이 학생들의 정형화 배열의 암기를 촉

진한 것으로 보인다.

동영상 수업에서는 소리 내어 읽기 활동 전에 영화

대본의 해석과 내용에 대한 충분한 설명이 있었고, 학

생들은 과제를 통해 개인적으로 연습을 했다. 실시간

줌 활동에서는 집중적으로 소리 내어 읽기를 실시했다.

쉬운 한국어로 설명하여 내용의 이해를 돕고, 소리 내

어 읽기를 하는 부분을 보면서 따라 읽기를 한 것이 유

학생들의 정형화 배열의 이해와 암기에 긍정적인 영향

을 주었다고 하겠다. 특히, 연속된 정형화 배열만을 지

도하였기 때문에 소리 내어 읽기를 통해 의미와 형태의

연결이 쉽게 이루어진 것으로 판단된다. 이 결과는 국

내 유학생을 대상으로 소리 내어 읽기를 실시한 연구

[25]와 같은 결과이다. 기존의 연구는 언어 발달의 기준

을 제시하지 않은 반면, 본 연구에서는 지도할 언어와

학습방안이 모두 제시되었다는 것이 차별점이다.

2. 소리 내어 읽기가 학습 태도에 미친 영향

이해도 흥미도 참여도 만족도
4.5 4.3 4.2 4.6

표 3. 설문 조사 결과
Table 3. Results of Survey

표 3은 설문 조사 결과이다. 설문을 통해 소리 내어

읽기 중심의 영어 수업에 대해 유학생들이 보인 태도를

확인하였다. 한국어로 진행한 수업으로 수업을 얼마나

이해하였는지 묻는 이해도에서는 4.5점을 나타냈다. 교

사가 쉬운 한국어로 천천히, 반복적으로 설명한 것이

학생들의 이해도에 영향을 준 것으로 판단된다. 충분한

설명뿐만 아니라 이후에 영어문장을 보면서 소리 내어

읽기 활동을 했기 때문에, 이해도가 높았을 것으로 판

단한다. 연속적인 정형화 배열만을 학습하여 한국어 의

미와 영어 표현 간의 관계를 쉽게 이해할 수 있었던 것

도 이해도를 높이는데 기여한 것으로 보인다. 흥미도

부분도 4.3점으로 높게 나타났는데, 그 요인은 학생들의
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소감에서 찾아볼 수 있었다. 영화를 사용했다는 것과

쉬운 설명과 소리 내어 읽기로 인해 수업을 듣는 재미

가 있었다고 하였다. 수업을 이해할 수 있고 참여할 수

있는 활동을 한 것이 수업의 흥미도에 긍정적인 영향을

준 것으로 판단된다. 참여도는 4.2점으로 나타났다. 학

생들이 이해한 내용을 천천히 읽기 시작해서 차츰 정상

적인 속도로 읽기를 연습하여 학생들이 참여할 수 있는

환경을 마련한 것이 이러한 결과로 이어진 것으로 보인

다. 음소거를 해제하고 학생들이 서로의 목소리를 들으

면서 소리 내어 읽기를 할 때, 학생들의 개별적인 속도

와 발화 크기로 인해 다소 시끄러운 환경이었다. 산만

한 수업이라고 볼 수도 있다. 하지만, 소리 내어 읽기를

할 때 실수를 해도 다른 학생들의 목소리와 섞여 자신

의 실수가 드러나지 않는다는 장점이 있다. 시끄러운

환경이 학생들의 심리적인 불안감을 낮추는 데에 영향

을 준 것으로 보인다. 소리 내어 읽기 활동은 비대면

수업 환경에서도 학생들이 쉽게 참여할 수 있는 활동이

되었다고 판단된다. 수업 만족도는 4.6점으로 가장 높은

점수를 보였다. 유학생만을 대상으로 한 수업이었기 때

문에 교사는 가르치는 영어문장의 수준뿐 아니라 설명

하는 한국어의 수준을 매우 쉬운 수준으로 진행하였다.

또한 수동적으로 듣기만 한 것이 아니라, 소리 내어 읽

기를 하면서 수업에 적극적인 참여를 한 것이 수업에

대한 만족도를 높인 것으로 보인다.

영역 내용

영화 사용
영화를 계속 보고 싶다.

중국어 자막이 있어서 좋았다.
베트남어 자막도 있으면 좋겠다.

수업 설명

다른 영어 수업보다 쉬웠다.
천천히 설명해서 좋았다.
쉬운 내용이라 이해했다.

한국어 해석이 있어서 좋았다.
반복해서 설명해서 이해가 쉬웠다.

수업 활동

다 같이 읽어서 좋았다
읽기 활동이 재미있었다.
천천히 읽어서 좋았다.

계속 읽어서 따라 할 수 있어서 좋았다.
교수님 발음을 많이 들어서 좋았다.
읽기를 할 수 있어서 좋다.

많이 읽으면 영어로 말할 수 있다.
읽기가 어려웠다.

빨라서 따라 하기 힘들었다.
과제가 많아서 힘들었다.

과제 할 때 녹음을 잘하기 어렵다.

표 4. 수업 소감
Table 4. Class Comments

표 4는 수업에 대한 학생들의 소감을 보여주고 있다.

설문 이외에 수업에 대한 소감을 자유롭게 작성하도록

하였는데 학생들의 의견은 크게 영화, 수업 설명, 활동

의 세 영역으로 나타났다. 표 4는 이를 범주화하였고

학생들이 작성한 한국어 표현을 최대한 그대로 정리한

것이다. 학생들은 영화 사용에 긍정적인 반응을 보였다.

수업 시간에 영화를 더 보고 싶어 하는 것도 학생들의

영화에 대한 흥미를 나타낸 것이다. 하지만 자막 사용

에 대해서는 엇걸린 반응이 있었다. 영화를 볼 때, 한국

어와 영어 이외에 중국어 자막을 제공하였는데, 중국

이외의 국가에서 온 학생들에게는 불만족스러운 부분

이었다. 다른 나라에서 온 학생들도 고려해서 이에 대

한 방안 마련이 필요하다. 영상에 모든 언어를 한 번에

보여주는 것은 영화시청에 방해가 된다. 영상을 각국의

자막으로 따로 나오게 여러 편으로 게시하는 방안을 생

각해 볼 수 있겠다.

수업 활동에 대해서도 긍정적인 측면과 부정적인 측

면이 모두 있었다. 소리 내어 읽기를 천천히 반복적으

로 진행하였다. 이 활동에 잘 참여한 학생들은 소리 내

어 읽기에 흥미를 가진 것으로 보인다. 나아가 소리 내

어 읽기를 많이 하면 영어를 잘 할 수 있을 것이라는

자기 효능감에 긍정적인 모습을 보인 의견도 있었다.

소리 내어 읽기를 할 때, 음소거를 해제하고 학생들이

서로의 목소리를 들으면서 활동하였는데, 이 점이 학생

들의 참여도를 높이는데 영향을 준 것으로 보인다. 반

면, 학생들의 수준에 따라서 소리 내어 읽기에 어려움

이 있는 학생들도 있었다. 이들에게는 여전히 빠른 영

어 속도로 받아들여진 것으로 보인다. 소리 내어 읽기

가 잘되지 않는 학생들만을 대상으로 줌 소회의실을 이

용하여 개별적인 보충 지도를 할 필요가 있겠다. 한편,

과제로 매주 본인의 소리 내어 읽은 것을 녹음해서 제

출하게 했는데 이에 부담을 느낀다는 의견도 있었다.

실시간 수업 시에는 교사의 목소리를 들으면서 바로 소

리 내어 읽기를 할 수 있지만, 혼자 녹음을 할 때는 소

리 내어 읽기가 어렵다는 의견이 있었다. 이에 대해서

는 동영상 제작 시에 소리 내어 읽기의 횟수를 추가하

여 연습 시간을 늘리는 방안을 제안한다.

Ⅴ. 결 론

본연구는비대면수업환경에서유학생들의영어지도를
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위한 방안을 찾는 것을 목적으로 한다. 정형화 배열은

언어 발달에 있어 중요한 역할을 한다는 점에 주목하

여, 소리 내어 읽기가 정형화 배열 습득에 미치는 영향

을 알아보았다. 애니메이션 겨울왕국을 이용하여 동영

상 수업과 줌 실시간 수업을 진행하였다. 동영상 수업

을 통해 내용 설명을 충분히 하고, 과제로 소리 내어

읽기 연습한 것을 녹음하여 제출하게 하였다. 줌 실시

간 수업에서는 학생들이 서로의 목소리를 들으면서 소

리 내어 읽기를 하게 하였다. 정형화 배열의 해석 평가

와 쓰기 평가에서 학생들은 두 영역 모두에서 사전 평

가 대비 사후 평가에서 향상된 결과를 나타냈다. 설문

에서는 이해도, 흥미도, 참여도 및 만족도의 모든 문항

에서 긍정적인 결과를 나타냈다. 이미 내용이 알려져

있는 재미있는 영화 선정, 쉬운 한국어로 학생이 이해

할 수 있는 설명 제공, 어렵지 않은 수업 활동 등은 수

업태도에 긍정적인 영향을 준 것으로 판단된다.

오랫동안 우리나라에서 공부하고 있는 유학생들의

영어지도 방안 연구는 소홀하게 다뤄졌다. 유학생들은

팬데믹 이전의 대면 수업에서도 영어 수업에 대한 어려

움과 불만족을 나타냈기 때문에 비대면 수업의 결과가

우려되는 것이 현실이다. 비대면 수업 환경으로 인하여

우리나라 초등과 중등뿐만 아니라 대학 수업의 질과 학

생들의 수업 만족감과 성취도에 대한 걱정 어린 시선이

많다. 유학생들은 이러한 염려조차 받지 못하고 있다.

우리나라에 유입된 유학생은 2019년 현재 160,165명에

달하고 있다 [26]. 학령인구의 감소와 대학교 존속의 문

제 등으로 유학생들의 유입은 앞으로도 지속될 것이다.

대학 내에 유학생들의 비중이 높아지고 있는 만큼 이들

의 학업에 대한 논의는 필수적이다. 세계어로서의 영어

의 위상을 생각할 때, 유학생들의 영어 실력에 대한 지

도 방안 마련이 시급하다. 포스트 코로나 시대를 대비

하고 있는 지금, 유학생들의 영어 수업에 대한 진지한

논의가 지속되길 기대한다.
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